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ENGLISH

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstal-
lationen nur von autorisierten Elektrofa-
chleuten ausgefihrt werden. Im Zweifels-
fall die ortlichen Behérden ansprechen.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau
principal avant de procéder a l'installation.
Dans certains pays, |'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties alle-
en worden uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom contact op met
de plaatselijke overheid voor advies.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for strammen, fgr installationen
pdbegyndes. I nogle lande ma elektriske
installationer kun udfgres af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

ISLENSKA

MIKILVAEGT

Slaié rafmagnid ur adur en uppsetning
hefst. I sumum I6ndum parf uppsetning
ad vera framkvamd af [6ggiltum rafvirkja.
Leitid rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av strgmtilfgrselen til
stramkretsen med riktig sikring fgr instal-
lasjonsarbeidet pabegynnes.

SUOMI1

TARKEAA!

Katkaise aina virta pddkatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehda ainoastaan
ammattitaitoinen séahkdasentaja. Ota
selvaa paikallisista maarayksista.
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SVENSKA

VIKTIGT!

Stang alltid av strémmen innan installa-
tion pabérjas. I vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

CESKY

DOLEZITE

Pfed instalaci vzdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich mlze instalaci provést
pouze kvalifikovany elektrikar. Kontaktujte
o radu nejblizsiho elektrikare.

ESPANOL

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general
de la electricidad antes de iniciar cualquier
trabajo de instalacién. En algunos

paises, la instalacidn eléctrica soélo puede
realizarla un electricista profesional. Ponte
en contacto con las autoridades locales
para saber cudl es tu caso.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
l'installazione elettrica puo essere effettu-
ata solo da un elettricista autorizzato. Per
maggiori informazioni, contatta 'autorita
locale per I'energia elettrica.

MAGYAR

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az dramot
miel6tt elkezded a munkat. Néhany or-
szagban elektromos installacioét kizardlag
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdekl6dj elektromos szolgaltatédnal.

POLSKI

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odtacz
zasilanie. W niektorych panstwach insta-
lacje elektryczne moga by¢ wykonywa-

ne wytacznie przez wykwalifikowanych
elektrykow. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskac¢ porade.

EESTI

OLULINE

Lilitage alati enne paigaldustoode
alustamist elekter vélja. M&nes riigis voib
elektritdid teostada ainult litsentseeritud
elektrik. Votke Ghendust kohaliku
elektriteenust pakkuva asutusega.

LATVIESU

SVARIGI

Pirms montazas darbu uzsaksanas
vienmeér atvienojiet galveno stravas
padevi.

DazZas valstis elektroinstalacijas darbus
drikst veikt tikai sertificéts elektrikis.
Neskaidribu gadijuma sazinieties ar savu
vietéjo energoapgades uznémumu.
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LIETUVIY

SVARBU!

Pries pradédami elektros instaliacijos dar-
bus, visada iSjunkite elektros energija. Kai
kuriose Salyse elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidimg tam turintis elektri-
kas. Kreipkités | atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.

PORTUGUES

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagao
eléctrica s6 podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. In unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatii, contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia electrica.

SLOVENSKY

Délezité

Pred instalaciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde inStalaciu méze uskutoénit vyluéne
elektrikar. O radu poziadajte vasu lokalnu
autoritu.

BBbJITAPCKHA

BAXHO!

BuHaru uskawo4sainte
eneKkTpo3axpaHBaHETO BbB BepuraTa,
npeav Aa usebplisaTe paboTta no
MHCTanaumsaTa. B HaKou cTpaHu paboTa
Mo efiekKTPMUYECKUTE UHCTaNaLmMmn Moxe aa
ce V3BbpLIBa €ANHCTBEHO OT OTOPU3MpPaH
eNieKTpoTexHMK. 3a npenopbKka ce
o6bpHETE KbM MeCTHaTa eflekTpuyecka
KOMMaHUs.

HRVATSKI

VAZNO

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje elektri¢nih
instalacija moZe obavljati samo ovlasteni
elektriCar. Za savjet kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektricara.

EAAHNIKA

2HMANTIKO

Mpiv and Tnv évap&n Tng epyaciag
€ykaTaoTaong, va dIakOoNTETE NAvTa Tnv
napoxn peUPATOG ano Tov YeVIKO d1akonTn.
S € HEPIKEG XWPEG, Ol NAEKTPOAOYIKEG
€pyacieg Ba npénel va npaypaTonoliovuvTal
HOVOo anod €va €E0uaiodoTNHEVO
nAekTpoAoOYyo. MNa nAnpogopieg,
EMIKOIVWVIOTE JE TNV £TAIPIA NAEKTPICHOU
TNG NePIOXNG 0ag.

PYCCKWUIA

BHUMAHUE

Mepen ycTaHOBKOW Bcerga oTk/yanTe
anekTponuTaHme. B HeKOTOpbIX CTpaHax
3/1eKTPOyCTaHOBKa A0JI)XHa MPOM3BOAUTLCS
TONbKO KBanM@UUNUPOBAHHbBIM 3N1EKTPUKOM.
Ob6paTuTech 3a KOHCy/bTaunen B
COOTBETCTBYIOLME MECTHbIE MHCTAHLUMN.
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SRPSKI

VAZNO!

Uvek iskljuci struju pre nego Sto pocnes
s instaliranjem. U pojedinim zemljama
radove na elektroinstalacijama mogu da
izvode iskljucivo ovlasceni kvalifikovani
elektricari. Za savet se obrati lokalnoj
elektrodistribuciji.

SLOVENSCINA

POMEMBNO

Preden pri¢nes z delom, vedno izklopi
elektri¢no napajanje. V nekaterih drzavah
sme dela na elektri¢ni napeljavi izvajati
le ustrezno usposobljen in pooblascen
elektri¢ar. Za nasvet se obrni na lokalno
elektro podjetje.

TURKCE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi llkeler-
de elektrik kurulum islemi sadece yetkili
elektrik teknikerleri tarafindan yapilmak-
tadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

PENTING!

Selalu matikan listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan pemasangan.Di
beberapa negara pekerjaan pemasangan
listrik hanya boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi tukang listrik
berwenang di tempat anda untuk saran.
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BAHASA MALAYSIA na

PENTING s&day!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke tunsdadeainsallvihmaais Sufludasdanszua
litar sebelum memulakan kerja-kerja 1Whaanainlasnau tiamnulaanse 1ng

pemasangan. Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
bertauliah. Hubungi pihak berkuasa
tempatan untuk mendapatkan nasihat
tentang bekalan elektrik.
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ENGLISH

If the external flexible cable or cord of this
luminaire is damaged, it shall be exclusi-
vely replaced by the manufacturer or his
service agent or a similar qualified person
in order to avoid a hazard. If you are
uncertain, please contact IKEA.

DEUTSCH

Falls das duBere biegsame Kabel oder

das Anschlusskabel dieser Beleuchtung
beschadigt wird, darf es nur vom Hers-
teller, dessen Servicevertreter oder einer
anderen qualifizierten Kraft ausgetauscht
werden, um eventuelle Risiken auszus-
chlieBen. Bei Fragen stehen die Mitarbeiter
von IKEA zur Verfligung.

FRANCAIS

Si le cable électrique de ce luminaire

est endommagé, il peut étre remplacé.
Pour éviter tout danger, le remplacement
doit impérativement étre effectué par le
fabricant, un représentant de celui-ci ou
un réparateur agréé. En cas de doute,
n’hésitez pas a contacter votre magasin
IKEA.

NEDERLANDS

Als het snoer of de buitenste flexibele
kabel van deze verlichting beschadigd is,
mag deze uitsluitend door de fabrikant,
diens service-agent of een andere vakman
vervangen worden. Dit om eventuele risi-
co's te vermijden. Neem bij twijfel contact
op met IKEA.

DANSK

Hvis det ydre, bgjelige kabel eller lednin-
gen til lampen beskadiges, ma den kun
udskiftes af producenten, dennes service-
agent eller en anden kvalificeret person for
at undgad farlige situationer. Kontakt IKEA,
hvis du er i tvivl.

ISLENSKA

Ef ytri sveigjanlega snuran i pessu ljési er
skemmd parf ad leita til framleidandans,
pjonustuadila eda annars fagadila til ad
skipta henni Ut fyrir nyja svo ad heaegt

sé ad fyrirbyggja ad haetta skapist.
Vinsamlegast hafdu samband vid IKEA ef
pu ert i vafa.

NORSK

Om kabelen eller ledningen til denne
belysningen blir skadet, far den kun byttes
ut av leverandgren, dennes serviceagent
eller en annen kvalifisert fagmann for 8
unngd eventuell fare. Om du er usikker,
veer vennlig 8 kontakte IKEA.

SUOMI

Jos valaisimen uloin, taipuisa kaapeli tai
johto vioittuu, turvallisuussyista sen saa
vaihtaa vain valmistaja tai valtuutettu
huoltoliike. Jos sinulla on kysyttavaa, ota
yhteyttd IKEA-tavarataloon.

SVENSKA

Om den yttre bdjliga kabeln eller sladden
till denna belysning skadas, far den en-
dast bytas ut av tillverkaren eller dennes
serviceagent eller annan behérig person,
for att undvika eventuella risker. Om du ar
osdker, var vanlig kontakta IKEA.

CESKY

Je-li vnéjsi privodni kabel svitidla po-
Skozen, musi byt vymeénén pouze
vyrobcem, autorizovanym servisem nebo
jinym kvalifikovanym odbornikem, aby
nedoslo k ohrozeni zdravi. Nevite-li, na
koho se obratit, kontaktujte obchodni dGm
IKEA.
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ESPANOL

Si se dafase el cable exterior flexible

de esta lampara, para evitar riesgos
debera ser sustituido exclusivamente

por el fabricante, su representante o un
electricista cualificado. Si no estas seguro,
ponte en contacto con IKEA.

ITALIANO

Se il cavo flessibile esterno o filo elettrico
di questa illuminazione & danneggiato, puo
essere sostituito esclusivamente dal pro-
duttore, da un centro di assistenza auto-
rizzato o da un elettricista qualificato, per
evitare rischi. Se non sei sicuro, contatta il
tuo negozio IKEA.

MAGYAR

Ha a kils6 rugalmas vezeték vagy kabel
megséril, biztonsagi okobdl csak szakem-
ber vagy a szerviz munkatarsai végezhetik
el a cserét. Ha bizonytalan vagy, hogy
kihez fordulj, |épj kapcsolatba az IKEA
aruhazak Vevdszolgalataval.

POLSKI

Jezeli zewnetrzny przewdd lampy ulegnie
uszkodzeniu, w celu unikniecia zagrozen
jego wymiany moze dokonac jedynie
producent, jego przedstawiciel serwisowy
lub inna wykwalifikowana osoba. W razie
watpliwosci skontaktuj sie z IKEA.

EESTI

Kui selle valgusti véline kaabel vdi juhe on
kahjustatud, vahetab selle erilise juhtme
vastu ainult tootja voi tema esindaja,
selleks, et valtida ohtlikke olukordi. Kui te
ei ole kindel kelle poole péérduda, votke
esmalt ihendust IKEA poega.

LATVIESU

Lai izvairitos no riska, $is lampas vadu/
kabelu bojajumus drikst novérst tikai
razotajs, servisa parstavis vai cita
kvalificéta persona. Saubu gadijuma
sazinieties ar IKEA veikalu.

LIETUVIUY

Jei lankstus kabelis ar laidas pazeistas,

ji turi pakeisti gamintojas, jo techninio
aptarnavimo atstovas ar kvalifikuotas
specialistas. Jei kils klausimy, kreipkités |
IKEA.

PORTUGUES

Se o cabo exterior flexivel deste candeeiro
se danificar, devera ser substituido exclu-
sivamente pelo fabricante ou seu repre-
sentante ou por uma pessoa qualificada,
para evitar acidentes. Se tiver duvidas,
contacte a IKEA.

ROMANA

Daca cablul electric al acestui corp de
iluminat este deteriorat, va fi inlocuit
numai de catre producator sau de agen-
tul de servicii al acestuia, sau de catre o
altd persoana specializatd, pentru a evita
accidentarile. Daca ai nelamuriri, contac-
teazd IKEA.

SLOVENSKY

V pripade, ak sa vonkaj$i zdrojovy kabel
svietidla poskodi, je nutné, aby ho vymenil
vyrobca alebo jeho servisny zastupca,
pripadne kvalifikovany elektrikar tak, aby
nedoslo k ohrozeniu zdravia. Ak mate po-
chybnosti, obratte sa prosim na IKEA.
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BBJITAPCKU

AKO BBHLIHUAT NoABUXeEH Kaben Ha
namnarta 6b4e noBpeneH, Ton Tpsbea

na 6bae noaMeHeH eAMHCTBEHO OT
Nnpou3BOANTENSA, HEFOB NpeacCTaBuUTEN UAn
ApYyro kBanuduumpaHo nuue, 3a ga ce
n3berHaT puckose. AKO nmaTe BbMNpocw,
cebpxeTe ce ¢ UKEA.

HRVATSKI

Ako je strujni kabel ostec¢en, mora ga
zamijeniti iskljucivo proizvodac ili njegov
ovlasteni serviser ili slicna kvalificirana os-
oba kako bi se izbjegla opasnost. Ako niste
sigurni, kontaktirajte IKEA robnu kucu.

EAAHNIKA

Edav To eEwTepikd gUéAIKTO KaAwd10 auToU
TOU QWTICTIKOU @Bapei, yia TNV anoguyn
atuxnuartog, 6a npEnel va avTikataoTaoei
JOvVo and Tov KaTaoKeuaoTn f To
€E0Ua1000TNUEVO CEPPIG TOU ) ano £va
aAAo €1diIkeupevo aTopo. Eav dev eioTe
BE£Balol, napakaloUpe ENATE O€ eNaAPn He
Tnv IKEA.

PYCCKUIA

Ecnu HapyXHbIA TMOKUNA yANUHUTENb UK
LWHYpP 3TOr0 CBETU/IbHUKA MNOBPEXAEH,

TO BO n3bexaHne HeCcHacTHOro crayvas
ero Ao/HKeH 3aMeHUTb 6o cam
npounssoauTens, nnbo npeacrtaBuTeNb
cepBUCHOM cnyx6bbl NnponssoanTens,
nmbo yenoBeKk COOTBETCTBYOLWEN
kBanudukaumm. B cnyyae kaknx-nn6o
COMHeHU obpaTuTech B MarasuH MKEA.

SRPSKI

Ako je spoljni savitljivi kabl ili vod ove
lampe ostecen, u cilju izbegavanja rizika,
treba da ga zameni iskljucivo proizvodac,
ovlasceni serviser ili stru¢na osoba. Ako ne
znate ko, pitajte u prodavnici IKEA

SLOVENSCINA

Ce je zunanji kabel ali Zica svetila
poskodovan/a, naj zamenjavo opravi
proizvajalec, njegov pooblasceni serviser
ali podobno usposobljena oseba. S tem se
izognete nepotrebnim tveganjem. Ce niste
prepric¢ani, se obrnite na trgovino IKEA.

TURKCE

Bu aydinlatmanin harici esnek kablosu
veya kordonu zarar gorirse, tehlikeden
kaginmak igin Uretici firma veya uretici
firma yetkili servisi veya benzeri bir kisi
tarafindan degistirilecektir. Emin dedilse-
niz, litfen IKEA ile temasa geginiz.
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BAHASA INDONESIA

Jika bagian luar kabel fleksibel atau
kabel sambungan untuk penerangan ini
rusak, maka harus digantikan oleh pabrik
pembuat atau agen pelayananannya atau
orang yang berkualifikasi agar terhindari
dari bahaya. Bila anda ragu, silahkan
hubungi IKEA.

BAHASA MALAYSIA

Jika kabel atau kord fleksibel luaran bagi
lampu ini telah rosak, ia patut diganti
secara eksklusif oleh pengeluar atau
ejen perkhidmatannya atau individu
yang berkelayakan agar bahaya dapat
dielakkan. Jika anda tidak pasti, sila
hubungi IKEA.
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